
2019 Summer Camps | Camps d'été 2019

Summer Camps  |  Camps d'été
Until August 23  |  Jusqu'au 23 août  
Canada Science and Technology Museum  |
Musée des sciences et de la technologie du Canada
 
Treat your kids to a fun, learning adventure this summer - and choose from a range of amazing
camp experiences.

Faites plaisir à vos enfants en leur offrant une aventure amusante et éducative cet été. Choisissez
parmi un éventail d'expériences incroyables.

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwtwsI_53liHOljEZ-6vMmOk33IPOL8iben47KkMvPZ1JXndgB1jSlhhJ9SFPBk4tN7vyZyX44Ji8zCS8amXCX7clPgSHvAFIhWZfYJh-UrMuxOS7ZXcwsEM=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwtwsI_53liHOljEZ-6vMmOk33IPOL8iben47KkMvPZ1JXndgB1jSlhhJ9SFPBk4tN7vyZyX44Ji8zCS8amXCX7clPgSHvAFIhWZfYJh-UrMuxOS7ZXcwsEM=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3GRmZ3jdcTSb5LLpGwK4gbFMpIKR4ryBzlpG7LfaTLbgQTqEXC64sTMXipwqOyHU59CTwA9rkKEjvalFoKlbZR6lbAJrXobIO_6p-D-vKOtOFBYMJN-ePYMDZilDmTl5sjU3NUtEL9WS1cyV5njazpjIEACkh2AJFE&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182cksT7levTk5RZeXNKODmo9Lgr5Afouq5ekW-Y_2wam5ZC4qq99VmpwiwSmvd4UPyHzYAmrWHqeP7NRAbwgeUm_UM4qi2Fhs156tWT8nALFudzkXB2rhV0LJI_rqUeTDX27lVbdU8bJ57inwPbKqKmA==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182tcmtbUcYbESp1R_I0KMWvL4_BVxVsxKgwzMhoX2dtvt_C88HyGjoKznjKM6f2a2_iiVv8EgtrfxUO3NnqeVSPuWgKsomTDBtOZU-dLoKB3JFavqqaV_koMfwCM32zqGn_qHcJJw-xw4kHzW0fxhQI0NUazuOBpCW&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3GqsjkrhaiB3v0gkFeoS-0dyQg61CcDWaDAdjZTIR8pngJM8xD8057hcgVBZ0a8qLnBUQk2WDptCkCnmhxKZJ2uMSFXN82UoVNfjWtoAgTja2vpav7qmaw646XTPcUyQUUap_xk0R336gVtRaDI4s0n1QVsI_YqWtLKHXkEuajTqg=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3GsIE4QjLmmQ9kiGgv-jgc7qZygP7jcr9X5-KBEYFN-SRGLXy2tj5ZbgFv0lz_-Tj4xhvpey3MWF2s9n1t9C5a8OtNxILyJtxc2EYQgVJsRZWKkAAQ0xg-LE41l_ytFiSk1JCIcXjHUXgMMDv50VnxA5frGWkKOQ4KdIV0ckEbWpw=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3GeXYe7oCOWd-vRXsQgROX2qXvOXOxf9vijsPWq1e_NqEO8xJMqReDUl57TPnvSFjnGxmlSVsBxMFTC_xh4yyvEi91nHi6QiJxVIfKTPHfijlxPl3xUDG6wLpyMIoblJ1mseCqFAxjVGngcn-aFZUtBrUkcNd_dS2QtyxmIwk0_UqadKl1BQZ5zg==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3Gwo8zdSZIKetP-VAsE_mnIhTGSuevL021PETIhYhXI6l307w2FpjF4AqNwVR1BB8uZtsfLOuufPQpSepJ3qR4r3FiVFSces98RksYuAWh37i06gcF5bdMk3hlKH80ETlEoLGJgvKdqezLQzUI0v258pMs39-yY6f1URlzf_12kr8=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3GUOPwCvCavqbO7j8jbNQ3OXgc_EZsSvwaFcYIx0gIDrg9xthyeUMdniUuhqFt8zPg2HxMlFqeC3ab4t_WnXuZ8124OZX3XYRHFSgK-1tuXm-MsDiQBdMJnjRWkvApQdUKuaxsSDJYXYRKW3VYRTGqskOW7X9n8NIUaMdEfL0xUb-_fJ2mXkL7sw==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0v_hKcJw3GKX3hYGZushBEIyneAbVH1f0HI_Y98Fn1hgoe3rgh4V4-Xe0XGvDhkp7-qh_U7hXYYj6WAcXGvntioBeRXxCViFqS8fN_5rv1WDyFczK2M91yrtMElOTrqabHToRQp3R3H774rwMEtMaqI1zcbrHLAzmjsS-4aSkRj32MDlu0QnY=&c=&ch=


Summer Camps  |  Camps d'été
Until August 23  |  Jusqu'au 23 août
Canada Agriculture and Food Museum  |  Musée de l'agriculture et de l'alimentation du Canada
 
In a working farm setting, children encounter farm animals and explore every nook and cranny of
the Museum's barns, exhibitions, and gardens! 

À la ferme, les enfants rencontrent des animaux et explorent chaque recoin des granges, des
expositions et des jardins du Musée!

Music and Aviation Summer Camps  |  Camps d'été - musique et aviation
Until August 23 |  Jusqu'au 23 août
Canada Aviation and Space Museum  |  Musée de l'aviation et de l'espace du Canada
 
Make camp a happy song this summer!  The Canada Aviation and Space Museum is pleased to
collaborate with Sonart Music School to offer weekly music and aviation summer day camps.

Chantez à plein poumon cet été!  Le Musée de l'aviation et de l'espace du Canada est ravi d'offrir,
en collaboration avec l'école de musique Sonart, des camps de jour d'une semaine sous le thème
de la musique et de l'aviation.

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182GGbikOD3Arn9OPjYVEzMLSRyylF9KD3wuw1VWvcOWrwlGhv5HT4gpJpWBfP7APq-96f7YRfe4iifuZfO1ex0t0hKDKb2IaG1K-xyedaeEBlSNbLrf7opZ0HodsBv8cynTt5BnzG1kazHl0OBg6mx7w==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv1822uLKhJckiMyERgzQBvWGEizLNO2ePMFjHQQbnLgATsMxBW0CQuXN7NRq1qjD4hzHoMekZRW71gOmrqDzCXxl0TezubrAl0Nq-1Q7exP8BsYxk4dYDLxHAr7g8T_L0mMH-si3SzMz5w4VPAxnF-SFAq2wLYywUbpc&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182kUTEl8fQHbcZX5m1fsyPtAqkLeaz2pB1QaBFqgeyfKxTRLIk0VbTH8e5jehqnasDkt2lXy1-Sa222ZRIk9gEh-Eu_1ubsjhzyl0NOnufpVIjKQ3Bd0D78FyzSjIWfeLpgmX20pLajmWd9PCRbvLXmw==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182uGc2MYpoy5xLULk7Lu6XB2dqOwep3n2vPbCO2lNB4XnVdW5dOp2_LGYixhWc9Vpgs7uJxoHgGt8af_ki8H8cLzX_Kf7xuPDZt6U6CaN8wLxTdJY7C8uVkEfdViCDd2phLzZZ4V5EsLGvyT0sWtBq7WC_vU8JDct4&c=&ch=


Summer Spy Camp  |   Camp pour jeunes espions
Until August 30  |  Jusqu'au 30 août
Diefenbunker: Canada's Cold War Museum   |  Diefenbunker : musée canadien de la Guerre froide

Spies in training will master the art of disguise, learn how to blend into any situation, learn
different codes and languages, use tons of Cold War technology, experiment with the latest in spy
science, and interrogate members of staff to uncover the mole inside the spy organization.

Les espions en herbe maîtriseront l'art du déguisement, apprendront à se camoufler en toute
situation, étudieront des codes et différentes langues, utiliseront des technologies de la Guerre
froide, exploreront les nouveautés en science de l'espionnage et interrogeront des membres du
personnel afin de découvrir l'agent double dans l'organisation d'espionnage.

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv1822rOtwuwXUSBPL_sLaSzSCAafHZTcBo3rrG1NL1uLvoTyFegigENKk5EPndu7fpe3Z_Qt-KlTF_0OqYLPqGTNHpi9lVk9bVbgkErFjEcsJ744CAnShE7xPCRrdg0bQRhq&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182imnWcCGTPnYc0W4dULWSuwU1m6M-83jCVdBZ7LaT3BOotNObv2MH1cW8oeDyU72dR5iNJrnwaSysxpgE4iqz-ZQ3hw6-L7jUurgZb-2ioxdv_vvQQOukxtFx08FlacQYrDiF2N5ryp94Y2KdWaevYw==&c=&ch=


Curious Minds  |  Esprits curieux
Wednesdays, Thursdays, and Fridays in July and August  |
Les mercredis, jeudis et vendredis en juiellet et août 
Nepean Museum  |  Musée de Nepean

Engage with local history in a fun and unique way!  Each program will explore a different theme
through hands-on activities and crafts.

Découvrez l'histoire locale de façon unique et amusante!  Chaque programme permettra d'explorer
un thème divers à travers des activités et des ateliers de bricolage.

Raise the Root  |  Les racines du jardinage
Wednesdays in July and August  |  Les mercredis en juillet et août
Billings Estate National Historic Site  |  Lieu historique national du domaine Billings
 
Get your hands dirty as you discover your green thumb in our veggie garden. Learn the dos and
don'ts of maintaining your home garden with a historical twist.

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182YSQFBgFfp3BWDa8uOIsPtG-h9It-2YB5Tmop5Y_XUKhB6UXOmx17pAem_M9EK8A_8Um2sJAIrIFosqEmjo5hBTS79vtMMNG-S8JoRbW_n57e2oHOi7LmwajGiMR7Kx2YSKm9XzWuLuiCPp_ZHWPh3fHFlLwwPwfV-956KEFRUbzWts-9EsNfbq3l1f7eUHcTb9n2xig4ghM=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182tE1iRNYJKeOmnYq7c0-kZk8nQZGz5ZrBopbx3YQvHMa-QISXKOqu9YBvnU9EDo6T6PRCDf9rL6OuPBEhOeSoGVvDNo70EyNA3UCzJS1YvCifni3vvD_tRXDArlOSLjaG9-V_VWhCyR3wOiQCGAS8y0HDWbHTenKRban366aEs7c1GSdGcpFKhlRNpFQFZtLHoeWC2pa4UZU=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182b-kpKgzUWTCh6V3wPmGboDyLNK6fiwkq-COmETxz7r-ZxmetlhMwQGYlfwyqcm06tr6bVpTm7Q253OfZjcYwq-DrQENB0vsj0ev_nQ8T-oNmtl3phpjb_ZjnVMNPHFegl_PJ57L_YBq81LdcTqBRhUJYE67bmDuRFJBVqbEx94U-i5q7ORb0JA==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182NXlET4niqvan7HNEu2QIyMWDIPRd22juolz5zyjDbsxZbXKfE48vqFLaMohO7VExi9A7bvddqfze7rAR5vg22Tenvv-SKsnjbR5cvqDxpnQ54fwtkIjScYDlNhaEMxNUz9TSY8vW486dwRnclDFuMmPqarPCX9gkawQN89tRRCfxS5oWW0b85kcu-rEjkz2z&c=&ch=


Venez vous salir les mains et découvrir le jardinier en vous dans notre potager. On vous donnera
des conseils pour entretenir votre jardin à la maison et vous en apprendrez plus sur le jardinage
d'antan.

Step into the kitchen  |  Petit tour de cuisine
Thursdays in July |  Les jeudis en juillet
Billings Estate National Historic Site  |  Lieu historique national du domaine Billings

Measure and mix your way through a heritage cooking lesson. With a new theme each week and
a tasty treat to take home, learn how ingredients make their way from the farm to the table.

Mesurez, mélangez et cuisinez à l'ancienne. Avec un nouveau thème chaque semaine et une
gâterie savoureuse à rapporter à la maison, vous apprendrez comment les ingrédients vont de la
ferme à la table.

Preschool Play Dates  |  Groupe de
jeux pour tout-petits
Fridays in July  |  Les vendredis en juillet
Billings Estate National Historic Site | 
Lieu historique national du domaine Billings

Seed to Savour  |  Plantez et savourez 
Saturdays in July and August  |  
Les samedis en juillet et août
Pinhey's Point  |  Lieu historique de Pinhey's Point

Pinhey's Past-Times  |  Passe-temps à
Pinhey's Point
Sundays in July and August  |  
Les dimanches en juillet et août
Pinhey's Point  |  Lieu historique de Pinhey's Point

Summer Camps  |  Camps d'été 
July 15 to August 23  |  15 juillet au 23 août
Vanier Museopark  |  Muséoparc Vanier

 See more events  |  Voir plus d'événements... 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182TpbSfp_r8kPhhjWcswvRUwfIAgj-ZXm3tD1_t-9UKR3F9sa56cJllBfFiyr-6y6eIVGIFcGV3dq-eXtjR-KjXtKTfuExpYKMkc2rHAvaproos1q-_-ouSD86jVugmDXDb6QSMFuPX-yLlkb3fAJuG57kAdSCB08-lacEi4ijUa_1I-4w-9Wt5RuZeu14sOzH&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182Ob-0WFloAAUZgIjCjDAoqnHjOQMMppy9CbNxaUrS3J3g-zhVizmkRXv-59vtPINN2qP1BqWPJdSsLPoWqfA1Llv9ah_RecsRUM7GrjkxVMsLynihSH7sH2YHot3qU1llyy-yW97hbKHtoeNPNAWRrfjc_L5D5K7vXQbSLZ8OrEdNAXpn7CkCRPVHyrkA7uBe&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182LmUv5CKV0X6c8YKEm4vWY__M962qyOr3e9htCqhdX9frBXO9FVCMAa8gdNuVx895_WbEKU1_r9fI1GjWzCptc2syy3oC42WCkwj1_Jq3Kzb3iENbaar7qc31vHS6YLwGPCSZy932A3U0MIPujzpJ9nhtaqMxhZ4B2835h2PZ3dZ7WXY2k_ZkkhyGtD3EyLCV&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv18283JWzZH3pC_zANLF83GvlwiLQUWuWMvJZqFKKN3RREhSmxweAQaHKWOfiKUsF2lNHtH9VSjx8LTAwsZSvWwxhrM9W9HxCvCwpbPaFQQLR0z-hbc4cDfU3gh1-TlDBo3Iz6_283ET6EreC_i5jcoVnXwdydqROZzEC0YJpaGE7BugOuRoqiYRPTwsBmOyROO1ZpaaZyP4fzI=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182e8l11DNaBcFuplBBkU9J3Fko_oECQPxq8AJU_Hn1nTk7taxFy4gGCIYbdOJ5yErxnpsbWmP6fEJ12WAB5SM-RmLmg-Art8TbmLmq0VE3R1KMmHMmtuTedbDaJQUAnrGiJMxp_Dxvr-k22PMpTzGZzlCEXwMEwSoIEiQg_JtLOM1PActbb9QuVQ==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182-uVTrOEhsmiYqUmOKHuodfXWmrkYEFQF8HeKSPXXzUTL6LC3ZhbvhaSCiUAm6FcWuaXMm-0VT3gLk7_vUJBlk38AUvJfixpZ4z2H4jK4DFxGUW1i3kAbSVovhZnWXsVr9c2FfnU9pSVXk4ktosVzStFHhClk9GLsAjNK2-n0c0QwsLsmRDzDHE7EKcUJmB75&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv1820dky34d9JAhYiMDj1Q-UNOwl4Hj40gOgf90qU2UhyJVQ9mhIq1ILoM1bZwD_e2-JzMqzwdquCCxG2IKBjDcRRPZeCLpUC2emj5pYtD_-Wi7Pk_ju_gjy6BCJ_U_tZOzHvEpejaDpWrLAOoS1E3QovH0APNh6jCNXBPbTysqj-WbuEZx67i5egQ==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182maHQ7kTTflMTzap7xsFiv-wJxv8EiMSLN0_-QBKcFFu7xJzfjHwb6TV3HQ3t_AZGE1W9oYAx1GU9AxljZY3v5w9SsC6sSQ612dhK4IOcgtadYkpNPNnk-M6PRSxTAPK2ISNu98qeYgb7W4gRcdm5bhgJIWVJ6CG2nPT4Lgq5ELcoAosHzN1kH7kHrUFlJoQ__rQEAlX5MFk=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182xdUuVr5nR1lVTcWlKTJrbIzK6zgmrwZ07Q2k5XBIPSMM2DnhFyr0V-sInBjR9Ba1FaEOJ33rlBZTwx1LRKxEOBwrgAzx7_0E-Ri7EkMYeITsTmaWbdPfkJ2ackDG8ml96Lj8qILFxrNGrZxnCArntkuf68aeZgBf&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182-BsTzEBcVqVn8WYJ4zwYqRCJhRi9AJnBWxkkXsae6rEVVGc5kPitRYfIaP6Y3vVdoJ8WYcdPZuaC3euGWn5tvXJkPrS2uzWZjNgHKKQQYnhrJG0iOZDXpGoUAM105XcdkMG5s1zHAaiyi5UxGMmi3A==&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwr0JFa11ntvlXasiZGBRcwC6CVBUiGmp8PkPrGLBSCTmRhQPK1BubcCB4PJtW-l9jDvr8t4pNeFZFW7AWt3I072AdpvpU8u3OWRLR3uzOkEQFrDeh01VMWAQxivr8SpXHUZHgqe7ULx3J3wFJeNmYMbApxuPHtFoHXnNSBAcFUGZR0NoBtAwNEs=&c=&ch=
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182l95b40CB_RFn1tTOPGP-nO0hrl8IsiDuSMK4VQXTA2F8kuvEpBevgCIPgCSXxxMqrmkOsV9JiGB21balZxXzzt1sQVPoxzsHFjepphvE5deAAMS1F0UUBd15h-c22sK_2KKceHfp-RGQZgywbaicrPv7AUN2l2LA&c=&ch=


  

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001KwmknXqRnPUm8dh-zuXPH5vryH6DO5yaETb7GzFZ2F3j8CFRRCaRwni0G9bhv182FYh_Q9hiYH7dWO-Ac5368b3oJtf2vCunlw6idHymoTc0A0vv_nDMRqBPUcCQfZlbqXclv9NNQsLGy8hIpEfxOczmI0zR5GKWpZ9wkPKln90wfRULBpZccQ==&c=&ch=

